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“Karl May:
Zaklad v Srebrnem jezeru.

(Konec.)

»0Orla je zadel, — bil je sijajen strel — in jaz se

- moram vdati —.«

»— in neham pesmi kovatile je pridjal Anglez.
»Cemu verzi in besedigenje —! Rad bi bil zvedel,
ali znata streljati ali ne, druga nigl

Sedita in dajmo se pogoditi! Torej v San Fran-
cisco me bodela spremljala! Plagam! Sprejmeta?«

Mali in dolgi sta se spogledala, si prikimala in
oba hkrali odgovarila z veselim da.

Well —l« je rekel Angiez. sIn koliko zahie-
vata?«

Grbasti je v zadregi gledal dolgina. In ker doldin-
_pesnik ni nié rekel, se je mali poéehljal za ulesom
in dejal:

»Hm —! Da —! Plaga —! Lepa beseda —! Am-
pak koliko —? Veste, v zadredo sie naju nagnali s
svojo ponudbo! Nikdar e nisva nikomur sluZila —.

Torej takole za scoutla — stezosledca — bi naju
vzeli?«

Dch!C

»Dal Ampak tak stezosledec se navadno ne da
plagati —.«

»Razumem! Preponosna sta in vajin ponos mi
je viec!

Takole vama ponudim —. Za vsak dozivljaj pla-
c¢am petdeset dolarjev. Sta zadovoljnaZ«

»Sir, ¢e placate vsak dozivljaj s petdeselimi do-
larji, bova v kratkem najbogatejsa éloveka na zapa-
du, vi pa bodete segli po beraski palici! Kajti doziv-
liajev tod ne manjka! Doziveli bomo marsikaj, —
ali pa bomo tiste doZivijaje tudi preziveli, tega ne
vem. Midva se jih ne bova uslrasila, za takega tujca
ie pa bolje, da se dozivljajem na zapadu izogne!-

»Pshaw —! Dozivljajev si ielim, razumete! Pa
slavne westmane in lovece bi rad videl!

Prejle ste imenovali nekatere take ljudi, Winne-
toua, Old Firehanda in Old Shatterhanda. Cul sem o
niih —, Well —! Za vsakega izmed njih vam placam
sto dolarjey, ée mi ga pokaielel=

»Sto dolarjev za vsakega westmana —7 Ali ima-
te toliko denarja, mylord, da mislite dozivljaje in
westmane také drago placevati?«

»Imam, kolikor potrebujem sproti.

VeljaZe ;

»Velja!

Ampak kedaj pa mislite pla¢ali? Kar sproii? Saj
menda ne nosile kar celo premoienje v Zepu —7«

»Denar dobila v San Franciscu.«

»Dobrale

Podali so si roke.

In spet je segel AngleZ za hrbet, porinil debelo
lorbo pred sebe, jo odprl in izvlekel zvezek.

Vzel je v roko svinénik, ju pogledoval in risal
ir jima ¢érez nekaj minut pokaazl zvezek. Na eni sira-
ni je bila narisana glava grbea, na drugi pa dolgina-
pesnika,

+In pod lile glavi,« je razlagal lord, »vama bom
zapisoval v dobro, kar si zasluzila. Ce se mi pripeti
nesrefa, vzemita zvezek s seboj v San Francisco pa
ga pokaZzita v banki, ki vama jo napifem tule na prvi
sirani, Takoj in brez odloga vaju izpladajo.«

»Sijajna uredba, mylordl« je bvalil Humply Bill.

Behold, stric —! Poglej si najini mrhil«

: Njuna konja sta sirigla z uSesi in nemirno sukala
glavi, :
»Nekdo je v bliZini —!« je lise pravil grbavi.
»NaZ%a rolling prerija je nevarnal Ce sedis kie na
vifini, te vidi sovraZnik, e Gepis v daolinici, pa ga
ne vidid —.
Stopil bom gori pa pogledal. Ti, siric, pa ostani
pri konjih!«
Vstal je. !
»Z vami bom stopille je dejal Anglez in tudi
vstal.
Mali ga je pomilovalno pogledal

=Cujle, rajsi ostanite, sir! Pokvarili bi mi pe-
¢enkole

»Pshosw —| Lord Castlepool niZesar ne pokvaril«

»Hm —! No, — pa pojdite! Saj vam ne morem
braniti, bi me menda tudi ne ubogali —.«

Stopila sta po pobo&ju. Pod vrhom sta legla in
se previdno plazila dalje.

Anglez je lezel poleg grbaveca, obZudovaje ga
je gledal mali.

»sHm —! Niti slabo ni za zagetek —! Tudi sam
ne znam boljel«

Prilezla sta na vrh, obleZala in se razgledovala.

»Ali vidite tamle na sosednji visini tistega &lo-
veka, lord?« je vprasal Humply.

»Yes! Indijanec je, kajne?«

»Dal Dobre oé&i imate! Ce bi —.

Skoda —! Takle daljnogled je lepa iznajdba, le
imeti ga mora &lovek —.« je pravil in pogledal lorda.

»Well —! Pojdem po njega.«

»Dal Prinesile ga, da si pogledava rdeckarjev
obraz.«

Spustil se je v dolino.

Grbavi westman pa je opazoval Indijanca.

+Sovrainika pridakuje —,« je godel sam pri sebi.
»0Od vzhoda —. Sicer bi se ne skrival —.«

Lorda je prinesel daljinogled, ga izvlekel iz tulja-
ve in ga da{ malemu. Naravnal je steklo, pogledal, ja-
droo odlozil daljnogled, skoéil na noge, vzravnal,
kar se je dalo, svoje drobno poslavico, djal dlani na
usta in zaklical, da je odmevalo po preriji:

»Menaka éeha — Menaka seha —! Naj pride moj
brat k svojemu belemu prijateljule

Indijanec je Sinil okoli, kot da je tresCilo poleg
njega, poglédal pa se spustil po pobodju in izginil
v delinici.

Humply Bill je spel sédel.

»Mylord,« je dejal, »pripravile se! Prvih pet-
deset dolarjev bodete nama zapisali na teko@i ra-
¢unle

»Dozivljaj — 7«

ivéﬁehlﬁ Ve

»S tislim rdeékarjem?«

»Z njim ne. Pa& pa z njegovimi sovrazniki.«

»Sovrainiki so za njim7«

»Gotovo. Sicer bi ne prezal in se ne skrival.«

»Kdo je Listi rdeckar? Va3 prijatelj?«

»Da, Poglavar je celd.«

»Katerega rodu?«

»Rodu Osagov, ki jih pa vi seveda ne poznale
niti po imenu ne! Izvrsten decko! Kadila sva z njim
pipo miru in pobratimstva, stric Gunstick namreg in
jaz. V nevarnosli je najbrz, pomagali mu moravale

»Well —! Pipa miru —! Rde& brat —! Plagam
petf..ies!et dolarjev, ¢e smem kaditi tudi jaz pipo miru
7 njimlx

Humply Bill je odkimaval.

»Take rei se ne dajo pladati! ZasluZili si mo-
ril+ tako odlikovanje! Dobro solnce ne mara do-
larjevis

»Well —! Si bom zasluzil!

Upajmo, da pride kar moé mnogo sovrainikov
za njimle

“Nikar ne kli¢ile vragal Take Zelje so nevarne,
le prerade se vam uresnidijo!

Stopiva v dolino! Stric bo gledal —! Cudil se bo,
pa tudi vesel bn poglavarja. Dobri prijatelji smo si.«

»Kako mu je ime, ste rekli?«

»V jeziku Osagov mu praviio Menaka seha, Do-
bro solnce ali pa tudi Veliko solnce. Pogumen, izku-
sen boievnik je.

»Sovrazi bele?«

»Ne, V prijatelistvit Zivi z njimi, Zeprav spadajo
Csagi k plemenu Dakola-Siouxov, ki se e niso spri-
jaznili z vzhodom. Pa o tem seveda vi niGesar ne
razumetele

Stric Gunstick je stal poleg konj $lorasto in
okorno, s Siroko razprtimi rokami, prav kot da ie na
gledaliskem odru. Cul je pogovor in se pripravil, da
dostojanstveno sprejme rdecega prijatelja. Konji so
zahrzkali in poglavar je zavil okoli grica.

Bielan Island
Je zadel pa obali Nove
Zelandije nu golazen,
ki ima 3 oéi, je poio-
bog kudtarju in je 50
cenlimetroyv dolga,
Najsrefnejii kraj =no
Anpleskem

je mesto High-Wycom-
be, ker se ponasa % naj-
nizjim stanjem wmelp-
vosti. Mesto Steje nnd
70 tisoé prebivalcey in
med temi je samo 500
Irrezposelnih.

Vv Pikingu na Kitej-

skem

gzinain  povpreina tem-
peratura v zimi 4 stop
mraza in poleti 25 sto-
pinj toplote. V mesiu
Ranton na Kitajskem
je  mnajveéjn loplolna
stopnjn 34 in najaifja
mrzlotna 15,

WNejbolj cvelsfl kra] v

. Mehikl,

je hilo v dobi, ko so s!
psvojili Mehiko Span-
¢i, meste Chelula, ka-

teregn  je  imenoval
Spanski zmagovalee
Cortez Clurultecal. Za

obgidjera mesta je bilo
400 svelis® in 20 tisod
!Il:‘;

J'.v': M aneh mtnllnl ¥

Madridn
s¢ vse pritofuje zarad!
heraske nadioge. Da bi
zméanjiala Stevilo bera-
¢ev, se peslukuje Span-
ska policija prav fud-
neza in izredneza sred-
stva. Aretira namred
vsukega, kaleri da be-
rafu Kako milos&ino!
Pri promelnih mesra.
tah
odpade 50 oadstotkov
Triev mih pesce.
Dyekrat na leto 12.000
kilomeirov,

Laalovka ali Storklja
preletila  vsako leln
lin in nazaj velt sot
kilometrov, Najdaljse
razdalje preletijo leino
plice selwke Iz sever-

ne Azije in Ameriks.
Tukozvani dezni  pis-
kac preleti vsako lefo

dvakrat 12.000 km. I*ol
nfesova gre ol Berin-

gove momske ceste ob
nzijeki obali do Avsira-
liie in Nove Zelandije.
Plice  sglivke letijo
brer karte, navadnn v

in jitn kodie sigur-

no: pob ol Stvarnika

nodavionl nogon,

28leini  Anglaz Viljam
Hal~her

gral prod Keatkem

16 parid) Zahs s Elani

SVOjegn Suhovskega

THl
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